Filimoy 1 i Filimopy 1

Derewel naks Pol a watsay naha a
Filimon)
aye
Moafalakwe

Filimor na, dzam i Pol. Pol a day ha Labara
Ngwalak eye, a tora ndo mspe madzal gor ka Yesu.
Filimor neygeye zlele eye. Beke hay andaya mo
gay 1gay. Ndo naks te zalay Onezim aye na, beke
1 Filimor). A hway ngway absra ms gay i Filimorn).
A ndzay a gor a Pol ma dangay. Nengeye dermak
a tera ndo mape moadzal gor ka Yesu. Pol a maya
ahaya Onezim a Filimorn, a watsayaw derewel
a holay. Filimoy ma temiye na Onezim na, ma
kokay?

Derewel naks Pol a watsay a Filimorn aye na,
harwi ndo neheye to hayawa gor a gay ngay aye
dormak (mede 2).

Mbs derewel na, Pol a gwaday a Filimor mé tema
na Onezim andza malamar ngay naks a wuda na
haladzay aye. Andza niye, ndo neheye beke hay
bay aye, beke hay, nateye malamar hay mos Kariste.
Ane tuk na, Pol ks gay kutoy) a Filimor bay. A say
na, Filimor) mé dzala te gar ka wu naks ma giye
aye.

Labaraimawude bo a ge massler ka msndzeindo
nate ada ka mandze i ndo hay tebiye.

Motsike me
1 Maa watsa derewel nakay na, ner) Pol. Nery
ma dangay hsrwi moge masler i Yesu Koriste.
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Maa watsa na, nemay ta malamar kway Timote.
Namaa watsa naha a nskar dzam may Filimor.
Harwinskar na, ka dzapakwa nate ka masler i Bay
maduwer) kway Yesu Koriste.

2 Tsikatay me a Afiya ta Arsip nengeye nakes
sidzew i Yesu ts ner ka tssved i Mbslom aye. Ada
ka tsikatay ha me a siye i ndo neheye ti yawa naha
a gay yak mata duwulay me a Mbalom aye tebiye
dsrmak. 3 Mbslom Bsba kway ta Bsy Maduwer)
kway Yesu Koriste td pa fakuma ngama ada ta
valakum zay.

4 Ahsl naks faya na giye amboh a Mbslom aye
na, na gaway naha sisce a Mbalom harwiyak huya.
5> Horwi na tsene na, nskar ka wuda ndo moape
modzal gar hay ka Yesu ta dedek ada ka pa madzal
gar yak na, ka Bay Maduwern kway Yesu. ¢ Ner faya
na duwuleye me a Mbslom harwi ada modzepe
kway naks ka dzapakwa ta ndo mope modzal gor
hay ka Yesu aye horwi naks ka dzala ha ka Yesu
aye ma dzeniye kway. Ma dzsniye kway harwi
ada ké serakwa ha wu neheye Mbslom a velakway
lele aye hay tebiye. A valakway ts halay i Yesu
Koriste. 7Malamar ga Filimor)! Darev ga ks ngwasa
haladzay ada ka valery goday haladzay dsrmak
harwi ka wuda siye i ndo mape moadzal gor hay ka
Yesu ada faya ka valateye gadarg sa tsa.

Pola gay amboh a Filimon harwi Onezim

8 Horwi niye, nery faya na gwadakeye amboh
ka mage wu naks na tsikakeye anske aye. Nep
na, ndo i maslay i Yesu Koriste. Na sliye faya
motsikaka ta gadarn ka wu nake ka giye. 2 Ane tuk
na, na tsikakeye andza niye bay. Na dzala duh
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na, megaka amboh harwi ka wuda ndo hay. Nery
Pol na, ner) guram eye ada nex anske madsrazla
eye ma darngay horwi masler i Yesu Kariste nakay
faya na giye aye. 10 Ner faya na gakeye amboh
harwi Onezim. Nengeye na, ko dzala ka Yesu, ka
tera andza wawa ga kanar ma dangay. Ner na tera
baba ygay. 11 Ahal niye na, ke gaka masler sa bay.
Anetuk na, anske na, ma gakeye masler sa, a nakar
ada a ner) darmak.

12 Anake na, na slerakeye naha ka tav sa. Ma diye
naha andza maa ye naha ka tov yak na, ner.

13 Habe a ser) na, ma ndza ka tev ga kanar ma
dangay horwi ada ma dzena ga a bseram yak naks
tads nakar ka tev ga na, ka dzeniye ga aye. 14 Ane
tuk na, na sliye faya mage andza niye ze nokar
mogwede faya ayaw bay na, na sliye faya bay. Na
sliye faya mogaka kutory msgwadaka ger ngwalak
bay. A serna, dzsna ga te madzal gor yak. 15> Agona
a say a Mbslom Onezim ma ye a tsv aye ma ndzaw
tsekwern) andza nakay hsrwi ada ma ma naha ka
tov yak ada ka ndzawumeye salamay ka tor eye.
16 Anake na, nengeye andza beke sa bay. A ze
beke. Neygeye malamar may naks dedek eye ma
moadzepe ts Yesu Koriste. Ner na, na wuda na
haladzay. Nokar dermak ka wudiye na ma ziye
1 ga ada nengeye malamar yak ka tssved i Bay
Maduwery andza nakar.

17 Tads ka zaba fagaya nerj dzam yak dedek na,
toma na Onezim ts hslay sulo sulo eye a gay yak
andza ka tema na, ner. 18 Tads ks nasaka ha wu
yak ada agsna wu yak andaya faya a saka ma
maka ha na, tsiker, nery eye na hamakeye na.
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19 Maa watsa bazlam neheye na, ner) Pol ts hslay
ga aye: Na hamakeye. Ane tuk na, na hamakeye
sa bay harwi sor ha, maa tsikaka bazlam i Mbslom
naks ka huta ha measafore aye na, ner. 20 Amboh
malamar ga, ner faya na gakeye amboh te mozele i
Bay Maduwer. Genwunakslele eye, mex ha dsrev
tey hoarwi namay tebiye may aye ka dzapama ka
Yesu Koriste. 21 Derewel nakay na watsaka naha
na, na ser ha wu naks na tsstsah naha fakaya aye
na, ka giye ma ziye naks na tsatsah aye. 22 Onezim
ki ye naha ka tema na na, lava ha bo ts gay naks
na ta heniye mos doma aye dermak harwi na dzala
na, Mbslom ks tsene amboh kurom naks faya ka
gumeye. Ma valeneye tsoved mede naha ka tov
kurom sa.
Mandove i matsike me i Pol

23 Epaforas nengeye naks ts nex salamay kanar
ma dangay horwi mesler i Yesu Koriste aye ko
tsikaka naha me. 24 Markus, Aristark, Demas ta
Luka nateye neheye ti yawaw ka tov ga ada faya
namaa giye mssleriMboslom dziye, ta tsikaka naha

me darmak. . )
25 Bay Maduwery kway Yesu Koriste ma pa

fakuma ngama.
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